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Smart energy meter, Shuko, 16 A

Smartes Energiemessgerit mit Steckdose, 16 A
Energiemeter, 16 A — .

Compteur d'énergie intelligent, Shuko, 16 A .
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UsmeputenbHasa ceteBasa eBpopo3eTka, 16 A
IHTenekTyanbHa po3eTka Aonsi BUMiptoBaHHS
notyxHocrTi, Schuko, 16A I:
Inteligentne gniazdko z pomiarem poboru mocy,
Schuko, 16A E

Features

e Large 2.8" LCD display shows time and all energy parameters

Measurement of voltage (V), current (A), power (W), energy (KWh),
power factor (PF), frequency (Hz), cost, built-in clock
e Overload indication

e Child-safe shutter

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners
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Specifications

e Rating voltage: 230 V AC, 50 Hz

e Power measure range: 16 A, 3680 W
e Energy display: 0 - 9999 days, 0 - 9999 W, 0 - 9999 V, 0 - 16A, 0 -

99.99 cost unit/KWh, 0 - 9999 KWh, 0 - 9999 cost units

e Built-in battery: rechargeable 3.6 VDC Ni-MH, 20 mAh

e Dimensions: 72 x 76 x 158 mm
o Net weight: 0.24 kg

EG-SSM-01
Smart energy meter, Shuko, 16 A
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INTRODUCTION

Power Meter is a monitoring and testing instrument which determines the
power consumption of a connected appliance and cost of the electricity
consumed.

Resetting the device

If an abnormal display appears or the buttons produce no response, the
instrument must be reset. To do this, press the RESET button.

DISPLAY MODE

Entire LCD can be display for about 1 minute and then it automatically gets
into Mode. To transfer from one mode to the other, press the FUCTION
button.

Mode 1:Time/Watt/Cost Display
Display duration(how long) this device connect to power source.

1. LCD on first line shows 0:00 with first two figures mean minutes (2
figures will occur while occur at 10 min) and rest shows seconds. After
60 mins, it displays 0:00 again with first two numbers means hour (2
figures will occur at 10 hours) and the rest shows minutes. The rest can
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be done in the same manner which means after 24 hours, it will re-
calculate.

LCD on second line displays current power which ranges in
0.0W~9999W.

LCD on third line displays the current electricity costs which ranges in
0.0~9999cost. It will keep on 0.00cost before setting rate without other
figures.

Mode 2: Time/Cumulative electrical quantity Display

Display duration (how long) this device connect to power source.

1.

LCD on first line shows 0:00 with first two figures means minutes (2
figures will occur while occur at 10 min) and rest shows seconds. After
60 mins, it displays 0:00 again with first two numbers means hour (2
figures will occur at 10 hours) and the rest shows minutes. The rest can
be done in the same manner which means after 24 hours, it will re-
calculate.

LCD on second line displays current cumulative electrical quantity which
ranges in 0.000KWH~9999KWH without other figures.

LCD on third line displays “DAY”—*1” will be showed on numerical part
(the other three figures will be showed at carry) which means it has
cumulated electrical quantity for 24 hours(one day). The rest can be
done in the same manner until the maximal cumulative time of 9999
days.

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners
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Mode 3: Time/Voltage/Frequency Display

1. LCD onfirst line displays the same as Mode 1.

2. LCD on second line displays current voltage supply (v) which ranges
0.0V~9999V.

3. LCD on third line displays current frequency (HZ) which ranges
0.0HZ~9999HZ without other figures.

Mode 4: Time/Current/Power Factor Display

—_—

LCD on first line displays the same as Mode 1.

2. LCD on second line displays load current which ranges
0.0000A~9999A.

3. LCD on third line displays current power factor which ranges

0.00PF~1.00PF without other figures.

Mode 5: Time/Minimum Power Display
1. LCD onfirst line displays the same as Mode 1.
2. LCD on second line displays the minimum power which ranges

0.0W~9999W.
3. LCD on third line displays character of “Lo” without figures.

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners
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Mode 6: Time/Maximal Power Display
1. LCD onfirst line displays the same as Mode 1.
2. LCD on second line displays the maximal power which ranges which

ranges in 0.0W~9999W.
3. LCD on third line display character of “H” without other figures.

Model 7: Time/Price Display

1. LCD on first line displays the same as Model 1.

2. LCD on third line displays the cost which ranges in
0.00COST/KWH~99.99COST/KWH without other figures.

OVERLOAD DISPLAY

When the power socket connects the load over 3680W, LCD on second line

displays the “OVERLOAD” with booming noise to warm the users.

(selectable choice)

SUPPLEMENTAL INFORMATION

1: Except “OVERLOAD?” interface, LCD on first line display time in repetition
within 24hours.

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners
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2: LCD on first line, second line or third line described in this instruction take
section according to two black lines on LCD screen. Here it added for
clarified purpose.

3: Mode 7 will directly occur while press down button “cost”.

4: “UP” & “DOWN?” are in no function under un-setting mode.

SETTING MODE
1. Electricity price setting

After keeping COST button pressed lasting more than 3
seconds(LCD on third line display system defaults price, eg
0.00COST/KWH), the rendered content begins moving up and down which
means that the device has entered the setting mode. Then press FUNCTION
button to change selection and press UP/DOWN to set what you want. (On
pressing once, the figure after decimal point will increase or decrease
accordingly. On pressing and hold-on, figures after decimal will increase or
decrease slowly in 2 seconds while figures change quickly when hold-on
time exceeds 2 seconds. When hold —on time reaches 10 seconds or more,
the figures after decimal point will stop while the figures before decimal point
begin to increasing.) After that, press FUNCTION for switching, then press
‘UP” and “DOWN” button again to set value which ranges in
0.00COST/KWH~99.99COST/KWH. After setting all above, press COST to
return to Mode7 or it will automatically return to Mode7 without any pressing
after setting with data storage.

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners
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(ENG) Declaration of conformity

This product is tested and complies with the
essential requirements of the laws of member
states concerning LVD(2006/95/EC),
EMC(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). The
CE declaration can be found under
www.gembird.eu

(NL/BE) Verklaring van overeenstemming

Dit product is getest en voldoet aan alle geldende nationale
en Europese richtlijnen en regelgeving met betrekking tot
LVD(2006/95/EC), EMC(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU).
Dit product heeft een CE-markering en de bijbehorende
CE-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op
onze website: www.gembird.eu

(FR/BE) Déclaration de conformité

Le produit est contrdlé et rempli les exigences
des directives nationales et de la directive
LVD(2006/95/EC), EMC(2014/30/EU), RoHS
(2011/65/EU). La conformit¢é CE a été
démontrée et les déclarations
correspondantes sont déposées chez le
fabricant a: www.gembird.eu

(DE) Konformitatserklarung

Dieses Produkt wurde getestet und stimmt mit den
grundlegenden Anforderungen der Richtlinie
LVD(2006/95/EC), EMC(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU)
Uberein. Die Konformitatserklarung kann auf unserer
Webseite www.gembird.eu heruntergeladen werden.

Deklaracja zgodnosci
Ten produkt zostat przetestowany i jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami przepiséw ustawowych panstw
cztonkowskich dotyczacych LVD(2006/95/EC), EMC(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). Deklaracja CE

znajduje sie pod adresem www.gembird.eu
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Waste disposal:

Do not deposit this equipment with the household
waste. Improper disposal can harm both the
environment and human health. For Information
about waste collection facilities for used electrical and
electronic devices, please contact your city council or
an authorized company for the disposal of electrical
and electronic equipment.

Entsorgungshinweise:

|

| i
Werfen Sie dieses Gerat nicht in den
Hausmill. UnsachgemaRe Entsorgung kann
sowohl der Umwelt als auch der
menschlichen Gesundheit schaden.
Informationen zu Sammelstellen flr Altgerate
erhalten Sie bei lhrer Stadtverwaltung oder
einer autorisierten Stelle fur die Entsorgung

von Elektro-und Elektronikgeraten.

Richtlijnen m.b.t. afvalverwerking
| |

Batterijen en accu’s dienen als klein-chemisch
afval afgeleverd te worden bij toegewezen
afvalverzamelpunten (zie www.afvalgids.nl). U dient
ervoor te zorgen dat de batterijen/accu’s leeg zijn en
dus geen stroom meer kunnen leveren. Let op, de
batterijen/accu’s dienen onbeschadigd ingeleverd te
worden. Gooi dit product niet weg in uw vuilnisbak.
Dit kan zowel het milieu als de menselijke
gezondheid schade toebrengen. Informatie over het
inleveren van dit product kunt u inwinnen bij uw
gemeentelijke vuilnisdienst of andere geautoriseerde
instelling in uw buurt.

Traitement des déchets:

Ne jetez pas cet appareil dans les
déchets  domestiques. Un traitement
inapproprié peut étre dommageable a
I'environnement et a la santé humain.

Vous trouvez des informations sur les
centres de rassemblement des appareils
vieux chez I'administration municipale ou

chez un centre autorisé pour le traitement
des appareils électriques ou électroniques.

SYMBOL WEEE - objasnienie E

Nie wyrzucaé tego urzadzenia z odpadami komunalnymi( to nie jest odpad domowy ). Niewtasciwa
utylizacje moze zaszkodzi¢ zaréwno srodowisku i zdrowiu ludzkiemu. Aby uzyskaé informacje o
punktach zbiérki odpaddéw dla uzywanych urzadzen elektrycznych i elektronicznych, prosimy
skontaktowac sie z Urzedem Miejskim w Twojej gminie lub autoryzowang firmg odpowiedzialng za
utylizacje sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
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WARRANTY CONDITIONS

GARANTIE BEDINGUNGEN
|
L —

The receipt must clearly list the date of purchase
and the part number, in addition it should be
printed. Keep the receipt for the entire warranty
period since it is required for all warranty claims.
During the warranty period the defective items
will be credited, repaired or replaced at the
manufacturer's expense. Work carried out under
the warranty neither extends the warranty period
nor starts a new warranty period. The
manufacturer reserves the right to void any
warranty claim for damages or defects due to
misuse, abuse or external impact (falling down,
impact, ingress of water, dust, contamination or
break). Wearing parts (e.g. rechargeable
batteries) are excluded from the warranty. Upon
receipt of the RMA goods, Gembird Europe B.V.
reserves the right to choose between
replacement of defective goods or issuing a
credit note. The credit note amount will always be
calculated on the basis of the current market
value of the defective products

Die Garantie betragt 24 Monate ab
Verkaufsdatum an den Endverbraucher. Das
Kaufdatum und der Geréatetyp sind durch eine
maschinell erstellte Kaufquittung zu belegen.

Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg daher fiir die
Dauer der Garantie auf, da er Voraussetzung fur
eine eventuelle Reklamation ist. Innerhalb der
Garantiezeit werden alle Mangel, wahlweise
durch den Hersteller entweder durch
Instandsetzung, Austausch mangelhafter Teile
oder im Austausch, behoben. Die Ausfliihrung der

Garantieleistung bewirkt weder eine

Verlangerung noch einen Neubeginn der
Garantiezeit.
Eine Garantieleistung entfallt fir Schaden oder
Mangel die durch unsachgemafie Handhabung
oder durch duere Einwirkung (Sturz, Schlag,
Wasser, Staub, Verschmutzung oder Bruch)
herbeigefihrt wurden. VerschleiRteile (z.B.
Akkus) sind von der Garantie ausgenommen.

Gembird Europe B.V.
Wittevrouwen 56, 1358CD Almere, The
Netherlands
www.gembird.nl/service
support@gmb.nl

GEMBIRD Deutschland GmbH
Coesterweg 45, 59494 Soest, Deutschland
www.gembird.de
Wenn Sie Hilfe im Umgang mit unseren Produkten
bendtigen, kdnnen Sie uns kostenlos via E-Mail an

support@gembird.de oder Uber unser Hilfe-Forum

erreichen: http://gembird-support.de/

1"
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GARANTIE VOORWAARDEN

CONDITIONS DE GARANTIE

Op de aankoopbon moeten de aankoopdatum en
productomschrijving duidelijk vermeld staan.
Gelieve de aankoopbon de gehele
garantieperiode te bewaren, deze is ten alle
tijden benodigd voor alle garantie aanspraken.
Tijdens de garantieperiode zullen alle gebreken
verholpen of vervangen worden door de fabrikant
d.m.v. reparatie, omruiling van het defecte
onderdeel of het gehele apparaat. Aanspraken
tijdens de garantieperiode leiden niet tot
verlenging hiervan. Garantieaanspraak vervalt bij
schade of gebreken die ontstaan zijn door
oneigenlijk gebruik, misbruik of invioeden van
buitenaf (vallen, stoten, water, stof, vuil of
breken). Slijtagegevoelige onderdelen (b.v.
batterijen) zijn uitgesloten van garantie. Bij
ontvangst van de RMA goederen behoudt
Gembird zich het recht om te kiezen tussen
vervanging van de defecte waren of het uitgeven
van een kreditnota. Het bedrag van de kreditnota
zal altijd gecalculeerd zijn op basis van de
huidige marktprijs voor het defecte produkt.

Le talon de garantie doit énumérer clairement la date

d'achat et le type d'appareil.

Conservez le regu d'achat pendant toute la durée de la
garantie car elle est nécessaire pour toute réclamation.
Au cours de la période de garantie tous les défauts
doivent étre remplacé aux frais du fabricant, soit par la
réparation ou la remplacement de la piece défectueuse
ou I'ensemble du produit.

Les travaux effectués sous garantie ne prolongent pas la
période de garantie ni ne commencent pas une nouvelle
période de garantie.

Le fabricant se réserve le droit d'annuler toute demande
de garantie pour les dommages ou défauts dus a une
mauvaise utilisation, abus ou les effets externes (chute,
choc, pénétration de I'eau, la poussiere, etc..).

Les piéces d'usure (par exemple les piles rechargeables)
sont exclus de la garantie.

Dés réception de la marchandise sous garantie, le SAV
de Gembird Europe BV se réserve le droit de choisir
entre le remplacement des produits défectueux ou de
délivrer un avoir.

Le montant d’avoir sera toujours calculée sur la base de
la valeur actuelle du marché des produits défectueux.

Gembird Europe B.V.

Wittevrouwen 56, 1358CD Almere, The Netherlands
www.gembird.nl/service
helpdesk@gembird.nl
Tel: 0900-GEMBIRD
(€ 0,25 p/m binnen Nederland, exclusief mobiele
telefoonkosten)

Gembird Europe B.V.

Wittevrouwen 56
1358CD Almere, The Netherlands

www.gembird.nl/support

support@gmb.nl
+33(0) 251 404849
Prix d'appel depuis telephone fixe Pays-Bas : 0.15 euro / min
Prix d'appel depuis telephone mobile / autre pays - selon
operateur
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FTAPAHTUMHBIW TATIOH  mm

YMOBW FAPAHTINHOIO OECNTYTOBYBAHHA ==

1. TapaHTWiiHoe oBCnyxuBaHWe MNpeJoCTaBMseTcs B TeueHue
CpOKa rapaHTin, NPy HanM4uy NPaBUNBHO U YETKO 3amnoSHEHHOTo
rapaHTUAHOTO TanoHa, W W3Oenusi B MNONMHOW KOMMMeKTauuu.
CepuiiHblii HOMEp M Mofenb W3AenUst JOMKHbI COOTBETCTBOBATbL
yKa3aHHbIM B rapaHTUIiHOM TarioHe.

2. MapaHTuUitHoe obcnyxuBaHue npeacTasnseT coboii GecnnatHoe
yCTpaHeH\e BCeX HerMonagok (PEMOHT), UNU 3aMeHy M3Aenusi Ha
HOBOe (aHanoru4Hoe).

3. TapaHTMs He pacrnpocTpaHsieTcsi Ha
BbI3BaHHbIE CMEAYOLLMMU NPUIMHAMM:

* MCMONb30BaHME U3[ENNA HE N0 Ha3HAYeHMIo.
* HapyLUleHWe YCIOBUIA SKCTnyaTaLuu, XpaHeHWst Win nepeBo3ku
V3Aenus, KOTOpble yKkasaHbl B HACTOSLLEN MHCTPYKLMM.

* NOAKMIOYEHNE HECTAHAAPTHBIX UM HEUCTIPaBHLIX NEPUGEPUIiHBIX
YCTPOWCTB, akceccyapos.

*  MexaHuyeckue MOBPEXAEHUs, MonajaHue BHYTPb W3fenus
NOCTOPOHHUX NPEeMETOB, BELECTB, XIUAKOCTEN, HACEKOMBIX.

* PEMOHT N3AEenusi He YNOTHOMOYEHHbBIMI Ha TO NULAMU.

4. KOMNNeKkTHOCTb W BHEWHWA BWA W3AENUs NPOBEPSIOTCH
MokynaTenem mpu nonyyeHun ToBapa B MPUCYTCTBUM MepcoHana
hUpMBbI.

MocnenponaxHble  NpeTeHsu  no
BHELUHEMY BUAY He MPUHAMAIOTCS.

HeucnpasHOCTH,

YKOMNNEKTOBAHHOCTU n

HaumeHoBanwe nagenus:

Mogenb

CepwiiHblii Homep

Cpok rapaHtum

[aTta npopaxm « » 20 roaa

dupma-npoaaseLl:
Apnpec 1 TenedoH dupmbl-npogasua:

M.M. C ycrnoBusiM1 rapaHTi 03HaKOMIEH U COrNaceH:

Mpopasew: Mokynatenb:

1. TapaHTiliHe 06CnyroByBaHHs HadaETbCA MPOTSIOM TEpMiHy
rapaHTii, Npu HasBHOCTI [a@paHTIHOro TanoHy, 3anoBHEHOMo
HaneXHUM YMHOM, Ta BUpPOGY B MOBHIl KOMMMEKTaLi.

2. TlapaHTiiHe o6cnyroByBaHHs He NiATPUMYETbCS B pasi
nopyLUeHHs npasun ekcnnyatauji, 36epiraHHs abo nepeBeseHHs
BMpo6y, Lo 3a3HayeHi B iHCTPYKLIi No ekcnnyaTauii BUpo6y.

3. MapaHTiltHe 06CnyroByBaHHSI CKACOBYETLCS Y BUNAAKax:

- HasiBHOCTI MexaHiYHMX MoLKOoMXeHb abo cnifiB CTOPOHHLOrO
BTPYYaHHSI;

- MOLWIKOKEHHA BUKNMKaHI CTUXiiHUM nmuxoM abo HelacHuM
BUMAAKOM, BKMOYalOYM 1 Gnuckasky, MOTPaNMsiHHAM Yy BUpIO
CTOPOHHIX NpeaMeTiB, piavH, Komax, ToLLO;

- MOLWKOMKEHHS BUKIUKaHI 3acTocyBaHHAM abo MiaKIoYeHHSM
HecTaHAapTHUX abo HecnpaBHUX nNepudepiiHnX  NPUCTPOIB,
akcecyapis;

4. lapaHTis He NOLWMPIOETLCS Ha BUTPATHI MaTepiany Ta A4oAaTKOBI
akcecyapu;

3 rapaHTiiHUMKU yMOBaMu 3roAeH.

Mignuc nokynus:

TAPAHTIMHUI TAJIOH Ne

Tosap/mogens

CepiltHuit Homep

TepmiH rapaHii

[MaTta npopaxy

MpopaBseLp (Ha3Ba, TenedoH)

MevaTka Ta nianuc npoaasus

3 rapaHTiiHUX nNWTaHb 3BepTaiiTeCb [0 CepBICHUX LEHTPIB
Gembird. Mpo agpecyu Ta KOHTaKTM Bu MoxeTe AisHaTUCh Ha cauTi
www.gembird.ua abo no Tenedory 044-4510213.
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